
Özet
Bu makalede XVII. yüzyıl şairlerinden Güfti'nin Hilye'si

üzerinde durulmuştur. Kimi kaynaklarda elde olmadığı söylenen bu
mesnevi kimi kaynaklarda da farklı adlarla anılmaktadır. Mesnevi'nin
iki nüshası tespit edilerek tenkitli metni oluşturulmuştur. Buna bağlı
olarak eser hakkındaki çelişkili ve eksik bilgiler açıklığa
kavuşturulmuştur. Bu yazıda ayrıca Mesnevi'nin yazarı Güfii ile ilgili
kısa bir hatırlatma ve hilyelerle ilgili genel bilgi verilmiştir.

Anahtar kelimeler: Güfii, hilye, mesnevi, tenkitli
metin.

Abstract
This article deals with Hilye of one of the 17th century poets

Güfti (d.1088/1677). In some of the sources, this mesnevi is said to be
'not preserved', whereas in the others it is mentioned in different
names. Two copies of the Mesnevi have been found out and a critically
transcribed review is constituted. Consequently, contradictory and
incomplete knowledge about this work has been pointed ouİ.
Additionally, in this paper a brief information about Güfii, who is the
poet of the mesnevi, and some general knowledge about the hilyes are
presented.



Bu çalışmanın konusu, XVII. yüzyıl şairlerinden "Güfti" mahlasıyla şiir
yazan Divan'ı ve Teşnmtü'ş-Şu'ara adlı manzum tezkiresiyle ün kazanan
Edimeli Güfti Ali (öl.1088/1677)'nin Hilye-i GüRladıyla bilinen mesnevisidir.

önceleri hadis ve siyer kitaplarında bir bölüm olarak yer alan Hz.
Peygamber'in vasıfları (hilyesi), daha sonra Arap edebiyatında "şemail" adıyla
ayrı bir kololarak devam etmiştir. Türk edebiyatında bu şemai1lerin manzum ve
mensur tercümeleri ile başlayan hilye yazma geleneği kısa zamanda gelişmiş ve
bir edebi tür halini almıştır. Hatta hilyenin bir edebi tür olarak yalnız Türk
edebiyatında var olduğunu ileri sürenler vardır. Türk edebiyatında hilye türü
zamanla çeşitlilik göstererek Hz. Peygamber ile birlikte diğer peygamberlere,
dört halifeye, Aşere-i Mübeşşereye ve din büyüklerine yazılır hale gelmiştir.
Güfti de Eski Türk edebiyatında ilgi gören hilye türüne kayıtsız kalmamış ve
diğer eserlerinin yanında bir de hilye kaleme almıştır.

Asıl konumuz olan Güfti'nin Hi1ye'sine geçmeden önce burada hilye
türü, hilyenin tarihi gelişimi ve edebiyatımıza yansıması ile ilgili genel bilgi
vermek yerinde olacaktır.

Arapça bir isim olan "hiIye" kelimesinin anlamı bazı sözlüklerde; süs,
zinet, cevher, güzel sıfatlar, güzel yüz (Naci 1995: 360; Sami 1318: 558;
Devellioğlu 1993: 371) olarak verilmiştir. Kelime, Ahmet Vefik Paşa'da
'1fılye: Zinet-i çehre, suret, hey'et. Hı1ye-iŞenre: Tan'f-ieşkal-i Resul aleyhi's-
selam." olarak; Hüseyin Kazım Kadri'de (1928: 562) "HiIye: İnsanın medar-ı
temayüzü olan evsaf-ı hanciyesi" olarak yer almıştır. Edebi terim olarak
"hiIye", genel anlamıyla peygamberler ile dört büyük halifenin iç ve dış
güzellikleri ile örnek davranışlarını anlatan eserlere, özel anlamıyla Hz.
Muhammed'in vasıflarını ve güzelliklerini anlatan eserlere verilen ad olarak
tanımlanmıştır (Peko1cay 1994: 216; Pala 1995: 252). Mehmet Zeki Pakalın
(1993: 842), "hiIye" maddesinde kelimeyi sadece hat sanatı çerçevesinde ele
almış ve levha biçiminde yazılan hilyelere ve bunlar çerçevesinde oluşan inanca
değinerek şöyle demiştir: ''Müslümanlıkta resim iyi görülmediğinden
Peygamber'in eşkali, resme mukabıl olmak üzereyazı ile beyan edilmiş, mesela
yüzij şöyleydı: rengi böyleydi gibi bir şekil verilerek buna hilye demişlerdir.
Levhanın ortasındabir daireyapılır, yüzünün alt kısmındaki müstatile de ahvali
yazılır. "

"HiIye" kelimesi terim anlamını içerdiği durumlarda; Hilye-i Şenr,
Hılye-i Saadet, Hılye-i Nebevi, Hilye-i Nebl gibi tamlamalar biçiminde
kullanılmaktadır. Hz. Peygamber'in dışında; diğer peygamberler, dört halife,
aşere-i mübeşşere, Hz. Hasan ve Hüseyin ile din ve tasavvuf büyüklerinin
bedeni ve ahlaki özelliklerinden söz eden eserfere de hilye denmekte ve bunlar
da Hılye-i Peygamberan, Hilye-i Enbiya, Hilye-i Çehar-yar-i Güzin, Hilye-i
Aşere-i Mübeşşere, Hılye-i Haseneyn, Hilye-i Evliya biçiminde ifade;
edilmektedir (Güngör 2003: 186).



Hilyeler şemaillerden şemailler de hadislerden doğmuştur. Şemaillerin
dolayısıyla hilyelerin esasını Kütüb-i Sitte adıyla bilinen altı büyük hadis
kitabında ve diğer hadis kitaplarında yer alan hadisler teşkil eder. Bu hadis
kitaplarında Hz. Peygamber'in özel hayat tarzıyla, maddi ve manevi yapıları
yakın dostlarının tespitleriyle etraflı bir şekilde yer almış ve bunlar da
şemaillerin esas kaynağı olmuştur (Aras 1980: 236).

Zülfikar Güngör (2003: 186), hilyelerin bir edebi bir tür olarak olarak
ortaya çıkışında peygamber sevgisi, peygamber'in şefaatine ulaşma ısteğı:
hilyeler ile ilgili inanışlar, iyi bir eser bırakarak hayırla anılma ısteği ve
İslam'da insan resminin yapılmasının yasaklanması gibi nedenlerin etkili
olduğunu söylemektedir.

Hilyeler çerçevesinde oluşturulan dini inançların da bu türün
gelişmesinde oldukça etkili olduğu görülmektedir. Mustafa Uzun (1998: 44),
bunların başında Hz. Ali' den rivayet edilen "Hilyemigören beni görmüş gibidir.
Beni gören insan bana sevgiyle bağlanırsaAllah ona cehennemi haram kılar,' o
kişi kabir azabından emin olur, mahşer günü çıplak olarak haşredilmez."
anlamındaki hadisle, Hz. Peygamber' i rüyada gören bir Müslüman'ın onu
gerçekten görmüş sayılacağına dair hadisin geldiğini ifade etmektedir. Şemail,
hilye ve siyer kitaplarında hep bu hadislere telmih yapılmaktadır.

Arap edebiyatında hilye ve şemaillere Hz. Peygamber'in vefatından
sonra yazılan siyer ve magazi gibi kitaplarda yer yer metinler halinde
rastlanmaktadır. Şemail hususundaki bütün hadislerle sahabenin Hz.
Peygamber' e dair tespit ve müşahadelerini bir arada toplayan ilk eser
Tirmizi'nin Şemail-i Nebi adlı eseridir. Bu eser ilk şemail ve hilye kitabı
sayılmaktadır. Tirmizi'nin eseri, edebi bir endişe ve sanat gayesiyle yazılmadığı
için hilyecilik geleneğinde bir çığır açıcılık özelliği taşımaz. Gerek hadis
dalında gerekse İslami edebiyatta bu esere oldukça fazla şerh ve haşiye
yazılmıştır. Ayrıca bu eserin kendisinden sonra yazılan birçok şemail ve
hilyelerde ayrı ayrı anıldığı ifade edilmektedir (Aras 1980: 237).

İran edebiyatında hilye ve şemail karakteri taşıyan ve bu adlarla anılan
hemen hemen hiçbir esere rastlanmadığı ileri sürülmektedir (Aras 1980: 237).

Türk edebiyatında hilye türünde oldukça fazla eser yazılmış ve özellikle
Osmanlı döneminde orijinal eserler verilmiştir. Bundan önceki dönemlerde bu
tür eserlerin, dini ve didaktik bir karakter göstererek "şernail" adı ile
anılmaktayken Osmanlı döneminden sonra "hiiye" adı verilmeye başlandığını
ve edebi bir karakter kazandığını ileri süren Veli Aras (1980: 236), esasen hilye
denen edebiyat türünü İslami edebiyatta icad edenlerin Müslüman Türkler
olduğunu söylemektedir: "Nasıl "luyağ" ve "şarkı" bir çeşit milif nazım biçimi
ise hilye de bir çeşit milli bJr edebiyat türüdür. Önceleri yalnızca Hz.
Peygamber hakkında yazılan hilyelerin konulan büyük bir gelişme göstererek
diğer peygamberler ile dört halife hakkında da hilyeler yazılmasına yol
açmıştır."



Hilye ile ilgili bu genel değerlendirmeden sonra yazımızın konusu olan
mesnevinin yazarı Güfti'nin kısa biyografısinin verilmesi uygun olacaktır.

XVII. yüzyılda Divan şairi ve tezkire yazarı olarak ün yapan Güfti,
(ö1.l08811677) Edirnelidir ve asıl adı Ali'dir. Güfti'nin kendisi ve ailesi
hakkında bilgi veren kaynaklar yetersizdir. Eğitimini Edirne'de tamamlayan
Güfti, uzun yıllar Rumeli şehirlerinde müderrislik ve kadılık yapmıştır. Hayatı,
sıkıntı ve yoksulluk içinde geçmiş, kıymeti takdir edilmemiş, hayatta
beklediklerine kavuşamamıştıL Yazdığı Şu'ara tezkiresinin kendine ayrılan
bölümünde, dönemin ilgisizliğinden, değerinin bilinmediğinden ve
bahtsızlığından şikayet etmektedir. Güfti, burada Rum 'un şiirden anlamadığını
ve şiire rağbet etmediğini de her fırsatta dile getirmektedir. Ayrıca bu bölümde
Güfti, kendisini telaşlı, zayıf, tiryaki ve züğürt bir kişilik olarak tanıtmaktadır.
Mürettep bir Divan'ı olan Güfti, daha çok gazel ve rübaide başarı göstermiştir.
Güçlü bir nazım dili ortaya koyan şair, şiirlerinde kederli bir ruh hali yansıtır.
Vahid, Talib, Neşati gibi şairlerle dostluğu, Şeyhülislam Karaçelebi-zade
Abdülaziz ve Bahayl'ye yazılmış kasideleri vardır. Eserleri şunlardır: Divan,
Teşrfflitü'ş-şu 'ani,Zafer-name, Hılye-i Haseneyn veAşere-i Mübeşşere (Hılye-i
Güftf), Gam-name, Şah u Derviş, Zelle-name. (Mehmed Tahir 1333: 391;
Mehmed Süreyya 1311:76; Köprülü 1966:196; Banarlı 1987: 699; Kocatürk
1970: 454; Büyük Türk Klasikleri 1987: 238; Özcan 1989:698; Yılmaz
2001:17; Yılmaz 2003:218; Canım 1995: 321).

Güftl'nin Hılye-i Güfti adıyla bilinen Hilye-i Haseneyn ve Aşere-i
Mübeşşere adlı mesnevisinin tenkitli metninin yanında incelemesi de yapılmış
ve mesnevi ile ilgili şu değerlendirmelerde bulunulmuştur:

Öncelikle "mesnevi"nin eski ve yeni kaynaklarda ne şekilde ele
alındığına bakmak gerekir.

Eser ile ilgili bilgi veren eski kaynaklardan Safayi Tezkiresinde,
"Düvazdeh imam vaslinda bir manzum telifi vardır(Çapan 2005:508); Osmaıılı
Müellinen'nde, "Eimme-i isna aşer hazretlerınin hususiyetlerıne dair bir
manzumesi vardır" (Mehmed Tahir 1333:391); Tarih Coğrafya Yazmalan'nda,
"On ıki imam hakkında birmanzumesi vardır"(Tarih Coğrafya Yazmaları 585)
biçiminde bilgiler yer almaktadır.

Yeni kaynaklardan eser ile ilgili en geniş bilgiyi Vasfi Mahir Kocatürk
(1970: 458) vermiştir. Kocatürk, eserinin "Güm" maddesinde, şairin diğer
eserlerinin sadece adını anarken Hılye 'sini uzun uzun anlatmıştır. Verdiği
bilgilerden eserin DTCF nüshasını görüp incelediğini tahmin ettiğimiz
Kocatürk, mesnevinin nerede olduğu hakkında bir şey söylememiştir:

"Hilye-i Güfti: İki kısma ayrılmaktadır. Hasan ve
Hüseyın 'in Hılyesi ve Aşere-i Mübeşşere 'nin Hilyesı:
Bu eser de Hakani ve Cevrf'nın Hılyelerı"'nin
devamıdır. Şair,Hakani'nın Hılyesi'ne hayranlığını ve
onu taklıdi kendisi için şeref saydığım saklamıyor.



Yalnız Hakanf'nin dilinin eskidiğini ve kendisinin
taze dille yazdığını söylüyor. Cevri'ye gelince onun
Hi1ye'sini muhtasar, doyunnayıcı ve nazımnın
değerini de orta derecede buluyor. Gerçekten kendi
nazım Hakani diline nispet1e on yedinci yüzyıl
mahsu1ü olarak taze ve Cevri'nin sade dilinden biraz
daha sanatlı olduğu gibi Hi1yesi de onunkinden ve
Hakani'ninkinden genişlir. Güfti; bu öncüleri gibi
anlattığı şahısların sadece vasıflarını tasvir1e
yetinmemiş, on1ann hayatlarını ve maceralarını da
anlatarak Hi1ye'sini destan haline getinniştir. Ruhu,
edası ve duygusuyla da devrin değerli şairleri
derecesindedir. Bununla beraber, eserı' Cevri'nin
küçük esennden üstün sayılabilirse de Hakani'nin
Hi1yesi'ndeki samimi mh ve İlahi eda ile boy
ölçüşecek dummda değildir. Nitekim devrinde de,
daha sonra da geniş bir tesir yapmamış, Hakani'nın
Hılye'sı~ Süleyman Çelebi'nin Mevlid'i gibi mühim
bir rağbet gönnemiştir. Hatta bazı kaynaklar bu
eserıni zıkretmiyor1ar bile, Bursalı Tahir başka adla
zikrediyor. "

Büyük Türk KJasi1deri(1987: 238)'nde Güfti hakkında bilgi verilmiş ve
Hilye'si ile ilgili olarak şunlar ifade edilmiştir: "Hi1ye-i Güfti: On iki imam
hakkında manzum bir eserdir. İki kısımdan meydana gelmiştir: Hasan ve
Hüseyin 'ınhilyesi, Aşere-i Mübeşşere 'ninhilyesi "

Rıdvan Canım (1995: 321) ise, Güfti'nin eserlerini sayarken
Hılye 'sinden "On ıki imam hakkında yazılmış manzum hilyesi vardır."
biçiminde söz etmektedir.

Mustafa Uzun "Hilye" maddesinde (1998: 46) Güfti'nin hilyesi
hakkında bilgi vermiş, eserin adının "Hi1ye-iAşere-i Mübeşşere" olduğunu
ifade ederek ili 'ilatün ili 'ilatün ili 'i1ün vezniyle yazılmış 294 beyitlik bir
mesnevi olduğunu dile getirmiştir. Uzun, eserin bir nüshasının Süleymaniye
Kütüphanesi, Laleli 1715 numarada kayıtlı olduğunu belirttikten sonra bu
nüshaya dayanarak Hi1ye hakkında şu bilgilere yer vermiştir: "Hz.
Peygamber'in hılyesine dair bir manzumey1e başlayan mesnevide Haseneyn
hakkında bir kısım yer almaktadır. Tinnizi ve ibni Mace'den nakledilen ve
Aşere-i Mübeşşere 'nin isimlerini belirten hadisin metninden sonra hi1ye1er
anlatılmaktadır." Burada şunu hemen belirtmek gerekir ki Hılye Uzun'un
belirttiği gibi Hz. Peygamber' e ait bir manzumeyle değil doğrudan Hz. Hasan'ın



hilyesi ile başlamaktadır. Mesnevinin vezni de flj'iJatün flj'iJafün flj'ilün değil
fe 'ilatün fe 'iJatün fe 'ilün olması gerekir.

Güfti üzerine doktora çalışması yapan ve daha sonra Teşrffljfü'ş-
şu 'ara 'sını yayımlayan ve İslam Ansıklopedisinde "Güfti" maddesini yazan
Kaşif Yılmaz (1983; 2001: 18; 2003: 218) eserle ilgili kaynaklann verdiği
bilgileri aktardıktan sonra eserin bulunamadığını ifade etmektedir.

Mesnevi'nin yazma nüshalan ve bunlann tanıtımı şu şekildedir:
1. Hilye-i Aşere-i Mü!Jeşşere, Süleymaniye Kütüphanesi, Laleli Numara

1715ı : Çoğunluğu hilyelerden oluşan bir mecmuanın l40b-152b yapraklan
arasında bulunan 12 yapraklık bu nüsha, 294 beyitten oluşmaktadır. Nüshadan
ilk defa Mustafa Uzun (1988: 46) söz etmiştir. Bu nüshanın baş ve son beyideri
şöyledir:

Riiv/-i /:ıilye-i evliid-ı Resül
Böyle oldı sü!Jan-iirii-yı J.cabüı (l4Db)

İtdüff ey GüftI-i şürlde-raJ.cam
Na!Jl-i bifg-ı sü!Janı tiize J.calem (l52b)

Müstensihini ve istinsah tarihini tespit edemediğimiz nüshanın diğer
özellikleri şöyledir: Ser levhası yaldız cetvelli, diğer yapraklan kırmızı cetvelli,
çift sütun, 13 satır, güzel talik yazı, siyah mürekkep (başlıklar kırmızı).

Bu nüsha içerisinde, Hz. Hasan ve Hüseyin'in hilyesi, Aşere-i
Mübeşşere hakkında rivayet edilen hadisin manzum tercümesi, Hz. Ebu Bekir,
Hz. Ömer, Hz. Osman, Hz. Talha, Hz. Zübeyr bin Avam, Hz. Abdurrahman bin
Avf, Hz. Ubeyde bin Cerrah, Hz. Said bin Zeyd, Hz. Sa'd bin Vakkas'a ait on
kişinin hilyesi ve bir de "hatime" olmak üzere 14 bölüm bulunmaktadır.

2. Hilye-i Haseneyn ve Çehir-y§r-i GüzJn, Ankara Üniversitesi Dil ve
Tarih-Coğrafya Fakültesi Kütüphanesi, İsmail Saib iNu. 52522

; Bu nüsha, Dil ve
Tarih-Coğrafya Fakültesi Kütüphanesindeki yazma eserlerin katalogunun
çıkartılması sırasında ilk defa tarafımızdan tespit edilmiş olup bu yazıda bilgi
verilmektedir. Sözü edilen nüsha, Cevrl Çelebi 'nin Hilye 'sinin de içinde
bulunduğu bir cildin içerisinde olup la-Sb yapraklan arasında yer almaktadır. 5
yapraklık bu nüsha 157 beyitten oluşmaktadır. Bu nüshanın baş ve son beyideri
şöyledir:

Eyleyüp ba!Jtıile ceng ü cidiil
Yacni Güftl-i per/şiin a/:ıviil (la)

Gevher-i silsile-i MurtaZav/
Oldı merbü!-ı ceniib-ı Nebev/ (5b)

i Bu nüsha çalışmanın metin bölümünde SÜL kısaltmasıyla gösterilmiştir.
2 Bu nüsha çalışmanın metin bölümünde DTCF kısaltmasıyla gösterilmiştir.



Erkan-ı Harb Manastırlı Rifat tarafından 1311/1833 tarihinde istinsah
edilmiş bu nüshanın diğer özellikleri şöyledir: Ebrulu kağıt kaplı karton cilt,
çizgi li kağıt, çift sütun, 21 satır, rik'a yazı, lacivert mürekkep.

Bu nüshanın bulunduğu yazma eserin zahriyesinde müstensihe ait şöyle
bir istinsah kaydı vardır: "Bu mecmüca aşar-ınadire ve ber-güzide-i tadimeden
Cevri ÇelebinüiI .ffilye-i Çehar-yar-ı Güzini ile Güfti nam şacirüii Hilye-i
Çehar-yar ü Haseneyn' nam asar-ı manzt1melerinihavi bir risale-i nefise olup
ıkiyüz elli senelik birmecmü 'a-işabibadanna# olunmuşdur."

Ayrıca bu nüshanın başında müstensih tarafından yazılmış bir
"mukaddime" bulunmaktadır.

"HBkani-iRum ünvan-ı celilini ha 'iz olan şa 'ir-işehir-
i Osmani mukaddimen hilye-i cenab-ıNebevi'yi nazm
etmiş ve andan sonra da Cevri Çelebi merh(}m Çehar-
yar-ı güzılı efendilerimizin hilyeleniıi nazmen beyan
eylemiş idi Bundan sonra Güfti nam şair dahi aşere-i
mübeşşereden Çehar-yar-ı güzinün maadası olan
Talha, Zübeyr, Abdurrahman, Sa'd, Sa'id İbni Zeyd,
Eb(} Ubeyde hazretlerinin hilyelerine dair bir şey
yazmamış olduğundan müşamn ileyh Güfti'nin
manzumesinden yalnız hilyeye müteallik olan aksamı
atiye derc olundu. Şöyle ki: Müşarünileyh Güfti
besmele ve hamdele ve salveleyi mübeyyin ve birçok
ebyatı havi olan manZÜ1nat-ı dürerinden sonra
mukaddem olarakdiyor ki ... "

Bu nüsha içerisinde "sebeb-i telif', Hz. Hasan ve Hüseyin ile Hz. Ebu
Bekir, Hz. Ömer, Hz. Üsman'a ait altı kişinin hilyelerinden oluşan 7 bölüm
bulunmaktadır.

Kaynaklarda çeşitli farklılıklar gösteren mesnevinin adı ile ilgili şunları
söylemek mümkündür:

Güfti'nin bu eserinin adı kaynaklarda ve yazma nüshalarda farklılık
göstermektedir. Bu farklılıklarla ilgili kaynakların verdiği bilgiler yukarıda
verildiğinden burada tekrar edilmeyecek kısaca değerlendirilecektir.
Kaynakların çoğunda yer alan eserin "on iki imam vasfında yazılmış bir
manzume" olduğuna ve bu adla anılmasına ilişkin bilgi ilk defa Safliyi
Tezkiresihde (Çapan 2005: 508) "Düvazdeh imam vasfinda bir manzume"
biçiminde geçmektedir. Satayi'nin eseri bu adla anmasının nedeni, eserde Hz.
Hasan ve Hüseyin'le birlikte hilyesi nazmedilenlerin sayısının on iki
olmasından kaynaklanıyor olmalıdır. Eseri bu adla anan diğer kaynakların ise
eserin yazma nüshalarını görmeden Satayi' deki bu bilgiyi tekrarladıkları
düşünülmektedir.



Bundan farklı olarak bazı kaynaklar ise eseri türünün adıyla genel
olarak Hilye-i Güftlbiçiminde anmışlardır.

Eserin SÜL nüshasını gören Mustafa Uzun (1998: 46), eseri bu
nüshadaki adıyla yani Hilye-i Aşere-i Mübeşşere olarak anmıştır.

DTCF nüshasında eserin adı "Hı1ye-iHaseneyn ve Çehar-yar-iGüzln"
olarak geçmektedir. Bu nüshanın müstensihi Manastırlı Rif'at mukaddimesinde
Güfti'nin Aşere Mübeşşere'den dört halife dışındakilerin hilyesine ait bir şey
yazmadığını belirtmektedir. Bu nüshada eserin bu adla anılması muhtemelen bu
nedenledir.

Şairin kendisi ise, mesnevinin DTCF nüshasında bulunan "sebeb-i telif'
bölümünde, Hz. Hasan ve Hüseyin'in hilyeleri ile Aşere-i Mübeşşere'nin
hilyelerini yazdığını şöyle ifade etmektedir:

Eyleyüp medIJ-ilfüseyn ü lfasan 'ı
Gemı ide tiisfibanum encümüni (loj

lfilye-i flibir-i ehl-i eaşere
Çekdi endlşemi diir-ı1;ıaşere(13)

Mesnevi ile ilgili yapılan inceleme sonucunda eserin adı ile ilgili
kaynaklarda verilen bilgilerin bir kısmının yanlış, bir kısmının da eksik olduğu
düşünülmektedir. Biz her iki nüshaya verilen adlan, bu nüshalann içeriğini ve
en önemlisi de şairin kendi ifadelerini göz önünde bulundurarak genel adı
Hılye-i Güftlolan eserin adının HiJye-iHaseneyn ve Aşere-i Mü!Jeşşere olması
gerektiğini düşünüyoruz.

Telif tarihi: Eserin telif tarihi ile ilgili kaynaklarda herhangi bir bilgi
yoktur. Ancak DTCF nüshasındaki istinsah kaydında Manastırlı Rif'at bu
nüshayı iki yüz elli senelik bir mecmuadan aldığını belirtmektedir. DTCF
nüshasının istinsah tarihi olan 1311/1893 'ten iki yüz elli yıl geriye gidildiğinde
1061/1650 tarihine ulaşılır. Güfti'nin ölüm tarihi (1088/1677) de göz önünde
bulundurularak eserin muhtemelen 106111650 tarihinden önceki bir tarihte
yazıldığı düşünülmektedir.

Burada ise mesnevinin beyit sayısı, vezni, konusu ve bölümleri ele
alınarak mesnevinin biçim ve içeriği değerlendirilmeye çalışılmıştır.

Beyit sayısı: Mesnevinin beyit sayısı SÜL nüshasında 294, DTCF
nüshasında ise 15Tdir. İki nüshanın karşılaştınlması sonucunda nüshalann
birbirine göre eksik olan bölüm ve beyiderinin de eklenmesiyle mesnevinin
beyit sayısı oluşturulan tenkidi metinde 328 olarak belirlenmiştir.

DTCF nüshasındaki mukaddimede müstensihin "Müşarun ı1eyh Güftl
besmele ve hamdele ve salveleyi mübeyyin ve birçok ebyatı havl olan
manziiınat-ı dürerinden sonra mukaddem olarak diyor ki" ifadesinden

3 Bu beyit numaraları iki nüshanın karşılaştınlması sonucunda bizim kurduğumuz metinde kullanılan
numaralardır.



Mesnevi 'nin besmele, hamdele ve salveleye ait beyitlerinin eksik olduğu
anlaşılmaktadır.

Yemi: Eser, aruzun remel bahrinin fe'ij;itün fe'ij;itün fe'ilün kalıbıyla
yazılmış olup Mesnevlnin bütün bölümlerinde aynı kalıp kullanılmıştır. Uzun
(1998: 46) Mesnevlnin veznini flj'ilôfün flj'ilôfün flj'ilün olarak vermiştir.
Bunun nedeninin bu kalıbın baş ve son terilelerinin "flj'ij;ifün" ve "flj'Iün"
olarak değişebilmesi ve bu uygulamaya da şiirde sıkça yer verilmesi olduğu
sanılmaktadır. Ayrıca Mesnevlnin yalnız DTCF nüshasında bulunan sebeb-i
telif bölümünde oldukça fazla vezin eksikliklerine ve hatalarına
rastlanmaktadır. Bu tür hatalara Mesnevlnin diğer bölümlerinde çok nadir
rastlanması ve bu bölümün SÜL nüshasında bulunmaması bu bölümün
müstensih tarafından eklenmiş olabileği ihtimalini akla getirmektedir.

Konusu: Eser, "Haseneyn" (Hz. Hasan ve Hüseyin) ve "Aşere-i
Mübeşşere" (yaşamları sırasında cennetle müjdelenmiş on sahabe )'nin
vasıflarını konu etmektedir. Bazı kaynaklar me snevinin on iki imam vasfında
yazıldığını belirtseler de bunun doğru olmadığı ve neden bu adla anıldığı
yukarıda açıklanmıştır.

Bölümleri: 15 bölümden oluşan Mesnevihin bölüm başlıkları, beyit
sayıları ve bu bölümlerin içeriği aşağıda verilmiştir:

Birinci Bölüm: Sebeb-i Telif: Mesnevinin yazIlış nedeninin anlatıldığı
bu bölüm 15 beyitten oluşmakta ve yalnız DTCF nüshasında bulunmaktadır.
Başlığı yoktur. Şair burada bir hilye yazmaya karar verdiğini belirterek
kendinden önce hilye yazan Hakani ve Cevri'den övgüyle söz etmektedir. Şair,
kendi hilyesinin Hakani'nin bir taklidi olmaması, Cevri'nin ise sadece "Çehar-
yar"in hilyesini yazdığından onu tamamlaması için Hasan ve Hüseyin'in
hilyeleri ile "Aşere-i Mübeşşere"nin hilyelerini yazmaya karar verdiğini ifade
etmektedir:

Kılk-j f;la{ciin/-isenCıde-YÜrüd
Eylemiş gerçi o biib-ıf;ıudüd (4)

$alem-i f;ıilye-tıriiz-ı Cevrl
Hep çeküp rişteye dürr-i gaYrı (6)

f;lilye-i fiibir-i ehI-i eaşere
Çekdi end/şemi diir-ıf;ıaşere (13)

İkinci Bölüm HiJye-i Hazret-i Hasan Razıyallahu AMu: 25 beyittir. Bu
bölümde şair, Hz. Hasan'ı öncelikle Hz. Peygamber'in torunu oluşu
çerçevesinde ele almakta ve tımağına kadar Hz. Peygamber' e benzediğini ifade
etmektedir. Daha sonra onun bedeni, boyu, saçları, gözleri, kaşları gibi çeşitli
fiziki özelliklerini kalıp ifadelerle vasfederek doğumu, ölümü ve yaşı hakkında
bilgi vermektedir:



Na.(d idem ol gül-i nazük-bedeni
ljilye-i pak-i cenab-ıljasanı (l9)

Ta gül-i fer1{adanol reşk-i melek
ljaZret'e benzer ıdi na/Juna dek (21)

Nışf-ı mah-ı RamaZan idi meger
Geldi dünyaya o mesciid a/Jter (35)

~ır1{ do1{uz olmış idi hicretden
~ır1{ beşe balig idi şeh-i ljasan (38)

Üçüncü Bölüm Evvel-i Hilye-i Mes't1d Hüseyn: 34 beyittir. Bu
bölümde şair, Hz. Hüseyin'i de Hz. Hasan gibi Hz. Peygamber'in torunu oluşu,
Hz. Hasan'la kardeş oluşu, soyu gibi hususlarla ele almıştır. Bir beytte Hz.
Hasan'la Hüseyin'in cennetlik olduklanna dair hadisi dile getirmiştir. Daha
sonra boyu, saçı, kaşı, gözü gibi fiziki vasıflarını benzer ifadelere övmüş,
doğum ve ölüm tarihi ile ilgili bilgi vererek şehid edilişini dile getirmiştir:

Böyle itmiş culema-yı ta/;ılfi1f:
ljilye-ipak-i ljüseyn 'i ted(ci1f: (42)
Gül-i bagı /;ıarem-iMutfalibi
Yacni kim ru{cca-i evlad-ı Nebi (43)

Ki /;ıadişinde buyunnış ljaZret
Oldılar seyyıd-i ehl-i cennet (69)

Geldi dünyaya o ma/;ımiid-ı zemen
Ya cni dördüncİ sene hicretden (48)

Girdi çün elli yedi yaşına ta
Oldı serdar-ı guZat-ı şüheda (74)

Dördüncü Bölüm: 12 beyitten oluşan ve yalmz SÜL nüshasında yer alan
bu bölüm, Aşere-i Mübeşşere'nin hilyelerine giriş niteliğindedir. Başta Aşere-i
Mübeşşere hakkında Tirmizı ve İbni Mace tarafından rivayet edilen hadisin
Arapça metni, devamında ise bu hadisin 12 beyitten oluşan manzum tercümesi
yapılmıştır. Bu bölümde şair, hadisin asıl kaynağı olan Hz. Peygamberi, hadisi
rivayet eden Tirmizı ve ibni Mace'yi anmış ardından da hadiste adı geçen
Aşere-i Mübeşşere'nin adlanm zikretmiştir. Bu bölümün ilk ve son beyitleri
şöyledir:

Ravf-i 1{avli/;ıadiş-iNebevi
Peyrev-i kiifile-i MuştafavI (76)



Sacd-i Va#aş biri dBIJıSacfd
Bü CUbeyde o budavend-i ferid (87)

Beşinci Bölüm HiJye-i F8lıire-i ZBt-ı At/k: 16 beyittir. Şair bu bölümde,
Hz. Ebu Bekir'i öncelikle nazik yaratılışı, ilmi, riyaset ve velayet sahibi oluşu
gibi yönleriyle ele almış, sonra da onun beyaz yüzlü, kıvırcık saçlı, uzun boylu
olduğuna ilişkin fiziki vasıflarını tasvir etmiştir. Ayrıca bu bölümde onun,
İslam'ı ilk kabul edenlerden biri olduğu ve soyunun Hz. Peygamber' e dayandığı
da dile getirilmiştir:

Nafsil-i J;ıilye-iBü Bekr-i cAti7c
Eylemiş böyle beyan u taf;ıtIl{ (88)

ŞaJ;ıib-i cizz ü riyaset idi hem
Merkez-i /futb-ı velayet idi hem (92)

Silyede nafe-güşayan-ı siyer
Tar-ı zülfine /fıvırcı/f didiler (98)

Altıncı Bölüm HiJye-i PBk-i Mua11i-yı ömer: 30 beyittir. Bu bölümde
şair Hz. Ömer'in daha çok fiziki vasıflarını ayrıntıya inmeden işlemiş, onun
heybetli bir yapıya sahip olduğunu belirterek esmer yüzlü, uzun boylu, saçının
ön taraflarının dökülmüş olduğuna dikkat çekmiştir:

Nafsil-i J;ıilye-izioa-yı cÖmer
İtdi nafJl şadr-ı vech-i dIger (104)

Didiler zatın idenler tacrif
Esmerü'l-levn idi 01{zat-ı} şerif (105)

Vaşfidenler o macall seyidi
$addi mevzün u tavll idi didi (116)

Yedinci Bölüm HiJye-i PBk-i Cenib-ı Osııı8n: 28 beyittir. Şair, bu
bölümde Hz. Osman'ın fiziki vasıflarını detaylı bir şekilde ele almıştır. Onun
siyah saçlı, buğday tenli, gür sakallı, orta boylu, geniş omuzlu, iri kemikli oluşu
gibi başlıca fiziki özelliklerini tasvir ettikten sonra, saçlarının omuzlarına kadar
uzun ve yüzünde çiçek hastalığından kalma lekelerin olduğu gibi ayrıntılara da
inmiştir. Ayrıca onun Abdi Menaf soyundan olduğu da burada verilmiştir:

Zümre-i J;ıilye-nüvIsan-ı cihan
Eylemiş J;ıilye-i COşman 'ı beyan (134)



Didi vaşşiif-ı maciini tefSlr
Rişinüii müy-ı mu{arriisı keşir (139)

Hem dimiş viişıf-ı taJ;ılpJ.<:-nümün
Çihre-i dilkeşine gendÜJn-gün (141)

Eyler idi dimiş ehl-i abbar
Tiir-ı gisülan düşında Jsarar (156)

Gevher-i UaZret-i cOşmiin-ı güzin
Şucbe-i cAbd-i Meniifoldı hemin (160)

Sekizinci Bölüm Hilye-i F8Jıire-i ZBt-ı AU: 35 beyittir. Bu bölümde Hz.
Ali'nin fiziki vasıfları ayrıntılı bir şekilde anlatılarak adeta şiirle resmedilmiştir.
Mesnevinin hilyecilik geleneği açısından en başarılı bölümlerindendir. Şair Hz.
Ali 'nin, teninin buğday renginde, boyunun ortadan biraz kısa, gözlerinin iri ve
siyah, sakalının enli ve kızıl, bağrının yassı olduğunu oldukça başarılı bir
şekilde tasvir etmiştir. Bunun yanında onun fiziki özelliklerinden vücudunun
kıllı, ellerinin kaba, alnının açık oluşu gibi ayrıntılara inmiş, sakalını kınalaması
ve heybetli yürüyüşü gibi özelliklerine yer vermiştir:

NiifsiJ-i J;ıiJye-ia Cfii-yı CAll
Aldı vaşşiif-ı ba{-ı nÜf-ı eeli (162)

Vaşf-ı J;ıüsnindeolan nükte-nümün
Biig-ı myına dimiş gendüm-gün (163)

I;lilye-güyiin-ı {ıriiz-ı tertib
Tül-i Jsaddin didi kütaha Jsanö (166)

DidiJer müşg-fiirüşiin-ı Jsader
Rfş ü pakine carlz ü aşfer (169)

ogül-i biigçe-i feyz-i müdiim
Diioim eylerdi tekeffü°le bıriim (192)

Dokuzuncu Bölüm: Hz. Talha'nın hilyesinin anlatıldığı bu bölümün
başlığı yoktur. Hz. Talha Mesnevi'de 55 beyit ile hilyesine en fazla yer ayrılan
kişidir. Şair bu bölümde, Hz. Talha'nın fiziki vasıflarından ziyade Vhud
Savaşı'nda gösterdiği kahramanlıklar üzerinde durmuş ve Vhud Savaşı'na ait
canlı tasvirlere yer vermiştir. Bu savaşta Hz. Talha'nın kendisini Hz.



Peygamber' e siper etmesi, iki parmağının kesilmesi ve şehid edilmesi gibi
konular destansı bir üslupla dile getirilmiştir. Ayrıca Hz. Talha'nın Hz.
Peygamber'in çok yakın dostu oluşu, cennetle müjdelenişi, Hz. Ömer'in onu
halifeliğe layık görmesi ve yetmiş dört yaşında vefat edişi bu bölümde ele
alınan konular arasındadır:

Olsa ger zlver-i levl;-i taCdiid
Birisi Tall;a-ipiiklze-nihiid (199)

Ana peygamber-i IJurşld-sirişt
İtdi idiil ile tebşlr-i behişt (213)

8a:iret-i Tall;a klüp car:i-ıl;aşer
Siicidin eyledi 01 tlga siper (231)

İçdi 01kümmel-i aşl;iib-ı kiriim
Uum-ı şal;bii-yı şehiidetden ciim (254)

Onuncu Bölüm H8mis-i Cem'i Aşer Yani Zübeyr ibni A vam: 28 beyittir.
Bu bölümde Hz. Zübeyr bin Avam'ın yaşadığı dönemde meydana gelen çeşitli
olaylarla birlikte onun hayatı ile ilgili bilgiler yer almaktadır. Bu bölümde şair,
Hz. Zübeyr'in vasıflarına ilişkin somut tasvirlerden ziyade onun Mekke'de
doğduğu, babasının adının Abdullah olduğu, Hz. Ali döneminde meydana gelen
"Cemel vakası"nda altmış dört yaşında hayatını kaybederek Basra'da
defnedildiği gibi tarihi bilgilere yer vermiştir:

FalJr-i erbiib-ı saciidet-enciiın
Birisi daIJıZübeyr ibni cA viim (252)

Didiler cahd-i cAll'de mecmüc
Buldı niiverd-i eemell;add-i vu(cüc (269)

Anda tat1 olınup 01miih-ı derün
Eylediler o mal;alde medliin (278)

on Birinci Bölüm sabi'-i Ehl-i Aşer Hazret-i Abdurrahman: 15 beyittir.
Bu bölümde, Hz. Abdurrahman bin Avf'ın doğumu, Hz. Ebu Bekir ile birlikte
İslam'ı kabul etmesi ve onunla birlikte savaşlara katılması, Hz. Osman
döneminde yetmiş beş yaşında vefat etmesi dile getirilmiştir:

PÜf cavf oll;arem-e/iiiz-ı cihiin
SiibiCan 8a:iret-i cAbdurral;miin (280)

CAhd-i cOşmiin 'da 01serv-i nihiin
Aldılar pii-zede-i biig-ı ciniin (291)



On İkinci Bölüm Samin-i Hayl-i Aşer Hazret-i Sa'd Vakkas: 13 beyitten
oluşan bu bölümde Hz. Sa'd bin Vakkas'ın doğumu, on dokuz yaşında İslam'ı
kabul edişi, seksen yedi yaşında Muaviye döneminde vefat ederek Atik denilen
bir yerde defnedildiği anlatılmıştır:

Şiimin-i kümmel-i erbiib-ı yaJsln
Sacd-i Va#iiş-ı budiivend-i güzln (295)

Abir-i cahd-i MuCiiviyye'de tii
Dldılar zii:Jir-idiir-ı cu(cbii (303)

on Üçüncü Bölüm TIsi'-i Ehf-i Aşer Sa'd-i Diger: 6 beyitten oluşan bu
bölümde şair, Sa'id bin Zeyd'in İslam'a girişini, yetmiş yaşına kadar yaşadığını
ve Muaviye zamanında vefat ettiğini dile getirmiştir:

Tiisic-i ehl-i hüdii Sa cd-i diger
İbni Zeyd ol f.ıarem-efzün-ı caşer (308)

Evşat-ı cahd-i MuCiiviyye'de tii
Eyledi /saşr-ı behişti me:Jvii (312)

on Dördüncü Bölüm ~ir-i Ehf-i Aşer Yani Ubeydü'l-Cerr8lı: 7 beyitten
oluşan bu bölümde şair, Hz. Ubeydü'l-Cerrah'ın İslam'a girişi, Şam'a vali
olarak gönderilişi ve Şam valiliği sırasında burada baş gösteren veba
salgınından vefat ederek burada defnedi1işi üzerinde durmuştur:

CAşir-i ZÜJnre-ierbiib-ı feliif.ı
Birisi dabı CUbeydü 'l-Ceırii/;ı (314)

Viilf-i şiim [ol} iken şemc-ihüdii
Oldı ten diide-i i/s1Jm-ibe/sii (318)

on Beşinci Bölüm hIet-i Hitİme-i Levh-i Kit8b: 8 beyitten oluşan
"hatime" (bitiş) bölümü yalnız SÜL nüshasında vardır. Şair bu bölümde,
hilyesini tamamladığını belirterek şairliği ile övünmüştür:

1;labbe~iiey /salem-i sidre-bıriim
Eyledüii f.ıilye-i piikiim tamiim (321)

İtdüiI ey Güftl-i şürlde ra/sam
Nabl-i biig-ı sfibam tiize /salem (328)



Güfti'nin Hilye-i Güftl adıyla bilinen bilinen Mesnevi'sinin, SÜL
nüshasına ek olarak ilk defa tarafımızdan tespit edilen DTCF nüshası da
eklenerek karşılaştırılmış ve tenkitli metni ortaya konmuştur. Bununla birlikte
mesnevinin adı, beyit sayısı, vezni bölümleri ve nüshaları ile ilgili kaynaklarda
verilen eksik ve çelişkili bilgiler açıklığa kavuşturulmuştur. Buna göre
Mesnevinin adı Hilye-i Haseneyn ve Aşere-i Mübeşşere'dir. 1061/1650
tarihinden önce telif edilmiş olup 328 beyitten ve 15 bölümden oluşmaktadır.
Vezni ise fe 'ilitün fe 'iMtünfe 'ilün 'dür.

Güfti'nin Mesnevisini. hilyecilik geleneği açısından
değerlendirdiğimizde ise şöyle bir sonuçla karşılaşırız: Mesnevinin en başarılı
bölümü dört halifenin (çehar-yar) hilyelerinin anlatıldığı bölümdür. Güfti
burada hilyesini yazdığı kişilerin ten rengi, boyları, saçları, sakalları, gözleri
gibi fiziki vasıflarını hilyecilik geleneğine uygun olarak işlemiştir. Ancak, gerek
Hz. Hasan ve Hüseyin'in hilyelerinin işlendiği, gerekse dört halife dışındaki
Aşere-i Mübeşşere'nin hilyelerinin işlendiği bölümlerde bu türden tasvirlere pek
rastlanmaz. Güfti, Hz. Hasan ve Hüseyin'i özellikle Hz. Peygamber'in torunu
oluşları çerçevesinde ele almış ve benzer ifadelerle hilyelerini yazmıştır. Diğer
altı sahabenin hilyelerinin işlendiği bölümlerde ise fiziki portrelerinden ziyade
hayatları ile ilgili tarih kitaplarında bulunabilecek bilgiler verilmiştir. Bu
bölümlerin hemen hepsinde hilyeleri verilen kişilerin doğum tarihleri, künyeleri,
İslam'a girişleri, katıldıkları savaşlar, hangi halife döneminde nerede vefat
ettikleri ve nereye defnedildikleri gibi bilgiler kalıp ifadelerle dile getirilmiştir.
Bunlardan yalnızca Hz. Talha'nın hilyesinin anlatıldığı bölümde onun Uhud
Savaşı'nda gösterdiği kahramanlıklar nedeniyle biraz ayrıntıya girilmiştir.

Güfti'nin Hilye'sinde dört halife dışındaki Aşere-i Mübeşşere'nin fiziki
vasıflarına dair tasvirlerin yeterli olamayışını bu konudaki rivayetlerin az
oluşuna ve bu altı kişinin hilyecilik geleneği içerisinde çok fazla işlenmemiş
olmasına bağlamak mümkündür.

Mesnevinin "Hatime" bölümünde Hııye'si ile övünen Güfti, "sebeb-i
telif' bölümünde Cevn'nin dört halifenin (çehfir-yar) hilyesini yazdığını,
kendisinin ise farklı olması için buna cennetle müjdelenen altı kişiyi de
ekleyerek Aşere-i Mübeşşere'nin hilyesini yazmak istediğini belirtmiş se de
özellikle dört halife dışındaki kişilerin hilyelerinde pek başarılı olamamıştır.
Güfti'nin Hilye'sinin, adlarını andığı Hakani ve Cem'nin hilyeleri gibi edebiyat
tarihi içerisinde çok fazla bir etki bıraktığı da söylenemez. Bunların yanı sıra
Güfti'nin eserinin, nazım tekniği ve dili açısından başarılı olduğunu söylemek
gerekir.



Mesnevi'nin Tenkitli Metni
I;IİLYE-İ şERIF-İ cAŞERE-İ MÜBEŞŞERE EZ-KEFFE-İ GÜFTI-İ

EDİRNEvI*
feCilalün fecilalün fecilün
.. --I .. --1 .. -

1 Eyleyüp babtı ile ceng ü cidal / Yacni GüftI-i perışan-al)val
Ateş itmiş di dil-i l)ayranı / Dabı ruşen 15:ı1am[01]hakanı
Ki niçÜll eyleyüp [01] l)ilyeye saz / Olmayam ben dabı ta15:nd-tıraz
Kilk-i tIa15:anI-isencIde-vürud / Eylemiş gerçi [ki] o biibıl)udüd

5 Şıfat-ıl)ilye-i mabdüm-ı güzln / Tabca oldı nal)vet-i dar-ı 15:arın
Kalem-i l)ilye-tıraz-ı Cevrı / Hep çeküp rişteye dürr-i gayri

lb* çar-yarün şıfat-ı Culyasın / Bilye-i kevkeb-i valasın*
Eyleyüp zIver-i levl)i tebyln / Almış 01da o çemende gül-çın
Ben müşfıls:a idüp bal)r-i melal / Düşdi abir dilüme böyle bayal

10 Eyleyüp medl.ı-i Büseyn ü Basan'ı / Germ ide ta sübanum encümüni
Pes ez-In l)ilye-i b!inan-ı güzln / Tabcuma oldı hemln böyle 15:arIn
Bende tekrar idüp carZ-ı şüküh / Eyledüm bast-ı bayiil-i enbüh
Bilye-i fabir-i ehl-i caşere / Çekdi endlşemi dar-ıl)aşere
Eyleyüp l)ilyelerin bi'l-mecal / Fikreilim oldı pesendlde-bayal

15 Fülk-i dlne [01] Süreyya-encüm / Razıyallahu taCala canhum

BiL YE-i BAZRET -i BASAN RAZIY ALLAHU CANHU*
140b* RavI-i l)ilye-i evllid-ı Resül / Böyle olmış süban-ara-yı15:abül

Al ü evllida olan l)ilye-tıraz / Böyle itmiş şıfat-ıl)ilyeye saz
çemen-ara-yı gülistan-ı ya15:In/ Nabl-i sacd-abter-i yaCsübü'd-dln
Na15:lidem 01gül-i nazük-bedeni / Bilye-i pak-i cenab-ı Basan'ı

20 Böyle olmış calem-efraz-ı ya15:In/01 gül-i taze-res-i gülşen-i dın
Ta gül-i fer15:adan01reşk-i melek / Bazret'e benzer idi nabuna dek
Na15:liderler ki o 15:add-imevzün / Nürdan şemc veya sIm-sütün
Far15:-ıserde görinen gIsülar / cAnberIn düd idi 01şemca meger

ı-ıs. beyiller SÜL'de yoktur. (lS beyillik bu kısım mesnevinin "Sebeb-i Telif' bölümünü oluşturmaktadır.)
* 1b-Sa arası DTCF nüshasının yaprak numaralannı göstermektedir.
*Bu beytin 2. mısrasının vezni eksik ve hatalıdır.
* Başlık SÜL'de yoktur.
16 RavI-i evlad-ı I:Iazret-i Resiil DTCF / olmış: olur SÜL
18.beyit DTCF'de yoktur.
21 reşk: faJ.ırDTCF / niilJun: nafe SÜL
22 veya sIm-sütün: idi sImln süıÜn SÜL



Yacni şemc-i İlahI'nün ta / Düd-ı payın idi dimiş cul.<:aıa
141a*

25 Olmış idi o nihal-i ciffet / Serv-i sImIn-i riyaz-ı cennet
Bag-ı 1)üsnün o gül-i nestereni / Nazük idi gül-i terden bedeni

2a Eyler idi o meh-i naz-ı sükün / Nergis-i mestine taClIm-i füsün
İtse ter-dest1-i meşşata-i naz / Zülfini pür-girih-i şerm ü niyaz
Eyler idi o nigah-ı mestür / Kişver-i ÇIn ü Uıtayı pür-şür

30 Gerdeninde o müselsel kakül / Düşdi şab-ı semene çün sünbül
Şemc-i kafiirI idi ol gerden / Mevc-zen-i çak-i girIbanından
İtmeden ol gül-i meh cilve-naz / SIne-i nazı hem agüş-ı niyaz
TIr-i müjganına eylerdi nişan / Dest-i ebrüda o müşgIn keman
cAlemün ol gül-i meh tantanası / Hicretün yaCni üçünci senesi

35 Nışf-ı mah-ı Ramazan idi meger / Geldi dünyaya o mescüd-abter
Eyleyen metn-i sebilsın taQl.<:Il.<:/ Didiler l;ı.azret-imalJdüm-ı şem:
Şal;ı.ib-iball.<:-ıkerem-kanı idi / cAlemün maşdar-ı il;ı.sanıidi
Kırl.<:dol.<:uzolmış idi hicretden / Kırl.<:beşe balig idi şeh-i l;Iasan
Oldı ol taze gül-i bür-sirişt / Cilve-perdaz-ı 1)aremgah-ı behişt

40 Ta idince 1)aşer-i l;ı.aşrel.<:ıyam/ Ola rül;ı.ınatal;ı.iyyatü selam

EVVEL-İ I;IİLYE-İ MEscÜD I;IÜSEYN *
Zümre-i val.<:ca-nüvIsan-ıcihan / Rabş-ı taQl.<:Il.<:iidüp germ cinan
Böyle itmiş culema-yı taQl.<:Il.<:/ l;Iilye-i pak-i l;Iüseyn'i tedl.<:Il.<:
Gül-i bag-ı 1)arem-i MuttalibI / YacnI kim rul.<:ca-ievlad-ı NebI
l;IaZret-i Al;ı.med'e ol l.<:urratü'I_cayn / Dürr-i derya-yı NecefyaCnI
l;Iüseyn

45 Gil-i payından o ma1)müd-ı melek / l;Iazret'e benzer idi nabuna dek
2b O meh-i l;ı.üsn-iSüreyya-maşraf / Virdi dünyaya vücüdıyla şeref

Olmaga beste-i gülzar-ı mil;ı.en/ Sene-i rabica-i hicretden

24. beyit DTCF'de yoktur.
* 141a-152b arası numaralar SÜL nüshasının yaprak numaralanm göstermektedir.
25 ciffet: nabvet SÜL
27 mestine: çeşmine SÜL
28 naz: niyaz SÜL
31-38. beyider SÜL'de yoktur.
* 1::lilye-i1::lai:ret-i1::lüseynRazıyallahu cAnhu DTCF
41. beyit DTCF' de yoktur.
42 tal:ı\i:!\i::ted\i:i\i:DTCF / ted\i:!\i::tal:ı\i:i\i::DTCF
43. beyit SÜL'de yoktur.
44. beyit DTCF'de yoktur.



Geldi dünyaya o mabmüd-ı zemen / YacnI dördünci sene hicretden
Rüz-ı mevlüdını erbiib-ıl}alem / Didiler şaliş-i Şacban idi hem

50 Bag-ı büsnün o gül-i nestereni / Nazük idi gül-i terden bedeni
Bunda hep kümmel-i erbab-ı siyer / Lal}ab-ı paki zekIdür didiler
Dimiş erbiib-ı bal}ayıl}agah / Künyet-i pakin ebü cAbduııah
~ameti şab-ı güle maoil idi / Lacl-i can-babşı müle maoil idi
Cevher-i ferd idi ol mIm-dehan / Ki anı görmez idi çeşm-i keman

55 cAnberIn l}avs idi ol ebrülar / Toz-ı miskIni idi gIsü1ar
Nigehi tlr-i l}aza-ceste idi / Çeşmi hem me st idi hem baste idi
~aşların görse düşerdi batta / Tal}-ı mihrab-ı niyaza clsa
Fitneyi l}aşlan pe st eyler idi / Gamzesi cişve-perest eyler idi
Şunar idi nigeh-i mey-keş-i naz / Sal}I-i gamzesine cam-ı niyaz

142a
60 Meyl iderdi yürüse nazından / ~amet-i dil-keşine serv-i çemen

Gökde ebrüsını seyr itse MesIQ / :tIam-ı mibraba iderdi tercIb
Öyle mevzün idi oll}add-i latIf / Şab-ı tüba ana olurdı redIf
cArz-ı büsn itse iderdi meşela / cArşda bayl-i melek istibya
Çerbde ey dil-i sencIde-misas / Şafal} ü cirm-i hilal itme l}ıyas

65 Ol}ıdup dIde-i bayret yem-i bün / Oldı çün çak-ı libiis-ı gerdün
A-ftab-ı mbı ta rüz-ı elest / Eyledi alemi seyyare-perest
~add-i mevzünını nabl-i taşvIr / Görse eyler idi seyr-i KeşmIr
Didi taQ1}Il}iden bu sübanı / Nabvet-i pak-i I;Iüseyn ü I;Iasan'ı
Ki badIşinde buyurmış I;Iazret / Oldılar seyyid-i ehl-i cennet

70 YacnI ol iki gül-i bür-sirişt / Oldılar seyyid-i ijübiin-ı behişt
Didiler zümre-i ehl-i taQ1}Il}/ Eyleyüp şevl}-i I;Iüseyn'i teşvIk
Hem dimiş fabr-i selatln-i zemen / Ki ben ol büsndenem ol benden
O budavend-i sacadet-mevfiir / Ne l}adar ehl-i tevazuc idi gör

50. beyit SÜL'de yoktur.
51.ve 52.beyit DTCF'de yoktur.
54 dehan: Cayan SÜL
56 tai5::bam SÜL
59. beyit DTCF'de yoktur.
61. beyit DTCF'de yoktur.
62 ol i5:add-i latlf: bala-yı latlfSÜL
63 carşda: cümle-i SÜL
64-67. beyitler DTCF'de yoktur.
71 Eyleyüp lf:adr-i I;!üseyn'i tai}lf:llf:i Nai5:1ider rast ser-agaz-ı dai5:1i5:SÜL
72. beyit DTCF'de yoktur.
73-75. beyitler SÜL'de yoktur.



Girdi çün elli yedi yaşına ta / Aldı serdar-ı guZat-ı şüheda
75 Ola ta-1)aşr o gül-i meh-nükhet / Saye-perverd-i 1)uZür-ıcizzet

142b FI-meııa.lpb-ı caşere-i mübeşşere can AbdurraJ;ıman bin cAvf can NebI
Caleysi's-selam ~le Ebu Bekr tl'l-cenneti ve cUmere tl'l-cenneti ve
cUşmane tl'l-cenneti ve cALI tl'l-cenneti ve Talba tl'l-cenneti ve Zübeyr
tl'l-cenneti ve AbdurraJ;ıman bin cAvftl'l-cenneti ve Sacd ibni V~ tl'l-
cenneti ve SacId bin Zeyd tl'l-cenneti ve Ebu CUbeyde ibnü'I-Cerr8.b. tl'l-
cenneti revahu't- TirmizI ve revahu ibni Mace Sacid bin Zeyd naıpıtü min
Mişlcati '1-MişbaJ;ı.*

RavI-i 15:avli1)adIş-iNebevI / Pey-rev-i 15:atile-iMuştafavI
FalJr-i gül-i şadr hümam-ı kümmel / TirmiıI-uayr [u] imam-ı ekmel
RavI-i dIger-i 1)al-imacna / İbni Mace YÜ fü1)iil-i culema
Aldılar semt-i revayada şa1)I1)/ Rast-giiy-ı şaded-i na15:1-işarI1)

80 İbni cAvf ol calem-i rah-ı ya15:In/ cAbdura1)man o gül-i ravza-i dIn
Na15:1ider 1)azret-i su1tan-ı cihan / Aldılar böyle güher-paş-ı beyan
CemC-i aşl)ab-ı güzInümden ta / Oldı on kişiye cennet meova

143a YacnI ol kimseye faccal-i vediid / Eyledi bag-ı behişti mevciid
Didi kim ben dauı ol hiir-sirişt / Eylerem anlara tebşIr-i behişt

85 Evvela birisi Bii Bekr-i velI / cÖmer ü l;Iazret-i cOşman u cAll
Bamisen Tal1)a Zübeyr oldı dauı / cAbdura1)man-ı benii cAvf-i saul
Sacd-i Va15:15:aşbiri dauı Sacid / Bii CUbeyde o uudavend-i ferId

I;IİLYE-İ FABİRE-İ ZAT-I cATI~*
3a Nal5:il-i1)ilye-i Bii Bekr-i cAtI15:/ Eylemiş böyle beyan u ta1)15:I15:

Dürr-i yekta gibi ol ıat-ı şerIf / cAybsuz idi ser-a-pa-yı latIf
90 l;Iablü'l-İslam o dınün şeybi / cİlmi itmişdi ta15:iyyü'l-caybı

Siireti nazük ü sIret nazük / Cümleten nazük ü uil15:atnazük
Şa1)ib-i cizz ü riyaset idi hem / Merkez-i 15:utb-ıvelayet idi hem
cİlm ü ensaba dauı maoil idi / Dergehinde culema saoil idi

* "Aşere-i Mübeşşere" hakkında rivayet edilen hadis metni DTCF'de yoktur.
76-87. beyider DTCF'de yoktur. (Bu bölüm "Aşere-i Mübeşşere" hakkındaki Arapça hadisin manzum
tercümesi niteliğindedir.)
* l:;!ilye-i EM Bekr eş-Şıdd~ Razıyaııiihu cAnhu DTCF
88 NaJ.cil-ibilye-i şıdd~-i catlJ.c/ İtdiler böyle beyan-ı tabJ.c~ DTCF
93 cAlem-i insan dabı na'il idi



143b Gül-i sürl didiler rüyına hep / EbyaZti'l-vech olursa n'acceb
95 Olmış idi o ci~ar-ı behcet / Gül-i hem-sürdı riyaz-ı nabvet

Bag-ı nabvetdür o endam-ılatif / N'ola ser tabe-!5:ademolsa na?ıf
Çekdi 01cacd-i müselsel Myı / Bam-ı zendre dil-i ahüyı
I;Iilyede niife-güşayan-ı siyer / Tar-ı zülfine !5:ıvırcı!5:didiler
I;Iasenü'l-vech idi 01mah-nikab / Mihri eylerdi giriftiir-ı1)icab

100 Hem dimişler ki o müşgın-came / Ola çün serv-i tavnü'l-!5:ame
Hem dimişler culema-yı tal:ı15:l15:/ Da1)ıgül-berg-i ci~annı ra!5:l15:
BiCşet olundugı dem fabr-i enam / İtdi fi'l-1)al!5:abül-i İslam
Hem dimişler culema-yı aClam / Ki çı!5:arI;IaZret'e ensabı tamam

I;IİLYE-İ pAK-İ MVcALLA-YI cÖMER*
3b Na!5:il-i1)ilye-i zlba-yı cÖmer / İtdi na!5:lşadr-ı vech-i dıger

105 Didiler ~atın idenler tacrif / Esmerü'l-levn idi 01 [~at-ı] şerif
144a I;Iüsnün olmışdı rub-ı meh seyri / Seyr-i Keşmır-i şaba1)u'l-bayrı

Olmış idi o rub-ı mihr-i na?ır / Fülk-i 1)üsne bikir-i şub1)-ı abır
Olmış idi o 1)ical-i enver / cAnber-efşan-ı girlban-ı se1)e
cAnberin [büy] idi 01 slb-i ~e!5:an / Tar-ı sımın-i müşebbekde vatan

110 I;Iüsnün olmışdı bahar-efrüzı / Bir şekil idi heva-yı rüzı
Görinürdi o cemal-i enver / Seyr-i Keşmır-i zemın-i bayer
Rüyı kim şiifu mücellater idi / Şır-i bustan-ı meh-i enver idi
Dirdi rüy u lebine ehl-i na?ar / İmtizac itmiş idi şır ü şeker
Vaşfiden rüy-ılatlfin yek-ser / Leben-i şiifa müşabih didiler

115 J}.add-i tübiiya dem olmış idi / Sayesi carşa sebn olmış idi
Vaşf idenler o macan seyidi / J}.addimevzün u tavn idi didi
Didi vaşşiifı olan di~atle / Yal ü biil issi idi gayetle
Didiler vaşıf-ı1)üsn ü can / Başınun önleri müydan ban

144b Didi biig-ı serin ehl-i temşi1 / Sünbül-i tarf-ı çemenzarı !5:am
120 Yacnı olmışdı o biig-ı pür-nür / İki canibleri sünbülden dür

Didiler miidi1)-i sıma-yılatıf / Gül-i rubsarIarın yaCnl 1)afif

97 büyı: J::ıüyıSÜL
100. beyil DTCF'de yoktur.
103. beyil SÜL'de yoktur.
* I;Iilye-i cÖmerü'I-Fiirü~ RaZıyalliihu cAnhu DTCF
107. beyil DTCF'de yoktur.
109. beyil DTCF'de yoktur.
114 latifin: şerlfin SÜL
121 yaCni J::ıaflf:dahı 1atlfSÜL



Nergis-i mestin idenler tevcm / Didiler l.otCa-iyaküta şebm
4a Didiler çeşmine her cüyende / Cam-ı yal$:ütgibi tabende

Eylemiş zerger-i mü1k-i nasüt / tIatem-i 1)üsnine faşş-ı yal$:üt
125 Lacli befizer idi o çeşm-i [nab] / Ola zenciresi yal$:üt-ımüıab

SürijI-i çeşmine reng-i dIger / Bade-i nab ile mIna sagar
[o o. ] / Taşt-ı Mn itmiş idi aglamadan

Çeşmin itmiş idi 01ekmel nas / Dag-ı sıbteyn ile ijünIn libas
Didiler bag-ı me1)asinleri ta / Maye-i mevc-i semenzar-ı vefa

130 Gül-i terden o ruij-ı nür-engIz / Lik ağüşı semenle leb-nz
O semenzan idenler taCbIr / Didiler sInesinüil müyı keşIr

145a ~arşı olsa ne ola ıat-ı cÖmer / Kacbe'den münşacib olur [o] güher
KaCbeden münferid olur 1)asebi / I;Iazret'e çıl$:acaceb mi nesebi

I;IİLYE-İ pAK-İ CENAB-I cOSMAN*
135 YacnI oll$:add-i Süreyya-mil$:dar / MuCtedil idi çü eyyam-ı bahar

Eyleyen 1)ilye-i pakin ta1)l$:Il$:/ Didi rüy-ı 1)asenü'l-vechi ral$:Il$:
Gonca-i lacline itse taCbIr / tIar-ı şerm olur idi damengIr
Didi vaşşaf-ı macanI-tefsIr / RIşinüfi müy-ı mutarrası keşIr

140 Virür idi o meh-i nür-nil$:ab/ Li1)ye-i pakine tezyIn-i ijizab
Hem dimiş vaşıf-ı ta1)l$:Il$:-nümün/ Çehre-i dil-keşine gendüm-gün

145b Vaşfiden 01ruij-ı meh-tenvIri / Didiler seyr-i meh-i KeşmIn
Olmış 01carız-ı ijurşId-i nazIr / Milket-i 1)üsne şaba1)-ı KeşmIr
Dir bal$:andüşmiş o rüy-ı 1)üsne / Nafe-i müşg miyan-ı semene

4b 145 Bag-ı ta1)l$:Il$:avirenler abı / Dir görüp 01ruij-ı ateş-tabı
CAceb itmiş dir idi ehl-i meniş / Nafe-i müşg ü semen-amIziş
Vaşf idenler didiler 01güheri / Müydar idi ten-i sım-beri
Cism-i pakinde iden ba1)ş-i CamIm / Üstüijvan-ı bedenin dirdi cazIm
Hem dimiş vaşf iden ehl-i tev1)Id/ İki düşanesi mabeyni bacId

150 Evc-i 1)üsnüfio meh-i tabanı / Cümle zacfüzre olan dendanı
Rişte-i zerre düşüp peyveste / cIl$:d-ılülüyı iderdi beste
Rişte-i zer1e o dürr-i dendan / Tab-ı nür gibi ideli lemcan
Hem dimiş vaşıf-ı vala-gühen / Gü1-i rüyında nişan-ı ceden
Sacidin vaşf iden erbab-ı ke1am / Didi müyIn idi bazü-yı imam

123 gibi: idi SÜL
124 zer-ger-i mülk: ol gül-i bag DTCF
125-128. beyit DTCF'de yoktur.
127 [... ] SÜL'de bulunan bu beytin birinci mısraı eksiktir.
130 lIk: dabı DTCF
132 münşacib: münferid SÜL
* I;Iilye-i cQşman RaZıyallahu cAnhu DTCF
141 hem dimiş: didiler DTCF
146 ide bir yerde caceb feyz-i meniş SÜL
151 beyit SÜL'de yoktur.
152 tiib-ı nür: nab-ı bür DTCF



170
146b

Hem didi vaşıf olan eh1-i şucür / Müyı bamsın iderdi mestür
Eyler idi dimiş ehl-i abbar / Tar-ı gisülan düşında ıS:arar
Böyle olmış şuver-i nals:lü beyan / Devre-i pak-i cenab-ı cOşman
Neseb-i 1).airet-i pak-i eşraf / Oldı ber-daşte-i CAbd-i Menaf
Ki olur didiler erbab-ı siyer / Münşacib cAbd-i Menara o güher
Gevher-i HaZret-i cOşman-ı güzin / Şucbe-i cAbd-i Menaf oldı hemin
Didiler nals:il-iabbar-ı siyer / Nesebi seyyid-i sadata çııS:ar

I;IİLYE- İ FA:{;IİRE-İ ZAT -i cALI *
Naıs:il-i1).ilye-iaCla-yı cAli / Oldı vaşşaf-ı bat-ı nür-ı celI
Vaşf-ı1).üsninde olan nükte-nümün / Bağ-ı myına dimiş gendüm-gün
Didi gülbün-keş-i bağ-ı taCbır / Gül-i mbsanna sebz-i KeşmIr
Sebz-gün idi dimiş vaşşafı / Seyr-i sebz-i gül-i myı şafi
l;Iilye-güyan-ı tıraz-ı tertib / Tül-i ls:addindidi kütaha ls:adb
Didi vaşşaf-ıls:adr inşası / İCtidal üzre idi balası
MuCtedil idi nih1il-i ıS:amet/ Hem çü eyyam-ı bah1ir-ı nabvet
Didiler müşg-fiimşan-ııS:ader / RIş ü pakine carlz ü aşfer
Lik virmişdi o nabl-i şad-ab / Li1).ye-ipakine ayIne-bizab
Yacni eylerdi o bağ-ı temkin / Li1).ye-ipakini 1).ınna-tezyin
Dimiş ol bağda erbab-ı surağ / Gül-i bayri idi hep sebze-i bağ
Hem dimiş vaşıf-ı boş-minva1i / Bağ-ı pişanesi müdan bali
İtdi şonra hem o bağ-ı JS.ureşI/ ZInet-i li1).yeile dest-büşI
İdüp ol vechile naıS:lü ta1).rir/ Aşlac idi dimiş ehl-i tefsir
Hem dimiş 1).üsnünevaşşaf-ıls:adIm / l;Iasenü'l-vech idi 01 ıat-ı kerlm
Vaşfiden dimiş o calI-himemi / Pehnedar idi riyaz-ı şikemi
Didi vaşşaf-ıls:adr-fercamı / Semene maoil idi endamı
Ahuvan-ı1).arem-i ev ednii / Çeşm-i mestine dimişler dacca
CAndelib-i çemen-i Bü Talib / Çeşminün didi beyazı ğalib
Necm-i şub1).idi o çeşm-i enver / Ki beyazına sevadı berter
Bes ki olmışdı o ahü-yı fırib / Çeşm-i şIranesi ğayetde mehIb
Ahü-yı cişve idi fıtne nedim / Çeşminün cirmi n'ola olsa cazIm

155 Nal.d ider kümınel-i erbab-ı şucür SÜL
157-161. beyider SÜL'de yoktur.
* I::Iilye-i Cenab-ı cAll Ra.zıyal1ahu cAnhu DTCF
1631;ıüsninde: rüyında SÜL
164 gülbÜll-keş-i bağ: zümre-i ehl SÜL
166 güyiin: perdaz DTCF
171Ii1;ıye-i pakini: sebze-i rlşini DTCF
181 beyazına: sevadına DTCF
183. beyit DTCF'de yoktur.
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Vaşf idenler didiler 1)iktnetle / Yaşşı bagırlu idi gayetle
185 Hem dimişler culema-yı ekşer / Gülşen-i sInesine pehn-aver
Bes ki 01 sacId ü bazü-yı semIn / Taze ş1ib-ıgül-i naz idi hemIn
Öyle olmış idi mevzün-ı 1)asen / Farl,colmmazdı biri birinden
Didi vaşf eyleyen erbab-ı süban / Dabı keffeyn-i latifine şeten
l;Iilyesinde semen-ara-yı siyer / YacnI keffeyni mü1a1)1)amdidiler
Bu şadedde didi vaşşaf-ı l,cadIm/ ÜstübVan-ı beden-i paki caz;Im
Hem dimişler culema-yı ta1)1,cIl,c/ Gerden-i şafma sImIn-ibri1:
O gül-i bagçe-i feyz müdam / Daoim eylerdi tekeftliole bıram
Ki tekeffijO diyü erbab-ı kelam / Meyl-i etrafa dimiş val,ct-ibıram
Hem şalınmal,cdiyü olmış taş1)Ii)/ Lügat-ı lafz;a tekeffijOde şad1)
Eyler idi o budavend-i be-nam / Meyl-i etraf iderek itse bıram
Gevher-i silsile-i MurtaZavI / Aldı merbüt-ı cenab-ı NebevI

[I;IİLYE-İ I;IAZRET-İ TALI;IA)*
Evvel-i vaşıtatü'ı-cıl,cd-ı baber / Ral,cam-ı sadis-i aş1)ab-ı caşer
Bacd ez-unşür-ı çar-ı caşere / Kümmel-i fabr-i kibar-ı caşere
Olsa ger zIver-i lev1)-i taCdad / Birisi Tal1)a-i pakIze-nihad
Saye-perver-i risaletdür o da / Ma1)rem-i baş-ı nübüvvetdür o da
Almış idi o gül-i cennet-bag / Meclis-i Qaş-ı nübüvvetde çerag
Şekl-i aylne-i dInilli şıfatı / cAlemün madde-i cIş ü ciheti
l;Iadd-i mevlüd-ı NebI'den o güzIn / Dabil-i meclis-i işna cişdn
cAm-ı bayle sene-i 1)add-i vürüd / Buldı yigirmi ikisinde nÜffiüd
YacnI 01kevkeb-i dürr-i abter / Dogdı yigirmi ikisinde meger
Didiler ravI-i ta1)1,cIl,c-ipenah / Pederi namma Bü cAbdullah
cAlem-efraşte-i nal,cl-i1)asene / Bü Mu1)ammed didiler künyesine
Aldı ba-terbiyet-i naz u niyaz / Gül-bün-i l,cametibaIIde-naz
Saye-i sinn-i Süreyya-mil,cdar /01 tol,cuz1)addine ta virdi l,carar
Sene-i evvel-i biCşetde heman / Rüz-ı İslam-ı cenab-ı COşman
SaCy-i Bü Bekr ile beş ıat-ı şedf / Oldılar devlet-i İslam'a redIf
ijayli cizzetle o senCıde-vürüd / Oldılar nice gazada mevcüd
Afta peygamber-i burşld-sirişt / İtdi idal ile tebşlr-i behişt
Virdi 1)attacÖmer İbni ijattab / Layıl,c-ışan-ı bilafetle nisab

188 dalJı: didi SÜL
193-195. beyitier DTCP'de yoktur.
196. beyit SÜL'de yoktur; Bu beyitten sonra gelen "tamiim şud"ibaresi ile DTCP nüshası sona ermektedir.
* Nüshalarda başlık yoktur.
197-328. beyitier DTCP'de yoktur. (Bu kısımda "aşare-i mübeşşere"den dört halife dışındaki diğer altı kişinin
hilyeleri ve Mesnevi'nin "Hatime" bölümü yer almaktadır.)
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YacnI gördi o mürüvvet kanı / LayıJ.<:-ışadr-ı bilafet anı
Eylemiş rabıta-güyan-ı J.<:adlm/ Zeyl-i tar!b-i U1).ud'da terJ.<:Im
Didi tar!b-şinasan-ı selef / Dü taraf oldı çü araste-i şaf
Züdglr eyledi işbat-ı rüsüm / Bikr-i ehl-i bilafitdi hücüm
Aldı ba-1).iddet-inlm-yı cede1 / Melekü'l-mevt meyancI-i ecel
Eyledi saf-dilan-ı himmet / Münker-i ma1).şerecarZ-ı 1).üccet
Gulgul-i şendef-i naverd ü pe1aş / Eyledi ve1vele-i ma1).şer-i:taş
Mevc-i bün ile gösterdi semln / Laclden cam-ı ser-a-pa-yı zemIn
Ser-i bün-ı küşte-i [bala] şehld / Tügme-i lacı idi dir fırJ.<:a-idld
Şüriş-i şerr-i ıem-i düşmen-i dün / Eylemiş leşker-i İslam'ı zebün
Şaff-ı peygardaki bayl-i kibar / Aldı yek-bar-ı J.<:a:tabür ü firar
Tal1).a'dan gayri ile karda ta / ~almadı saye-nişlnan-ı liva
Oldı çün bayl-i perakende calem / Na-gehan meCıis-i bı-karda hem
Eyledi tIg be-kef her seg-i şÜffi/ O zaman fabr-i enam üzre hücüm
I:Ia.zret-iTal1).aidüp carZ-ı 1).aşer/ Sacidin eyledi ol tIga siper
Eyledi Tal1).a'nufiol başmı ku1).ul/ Destini zarbet-i şemşlr ile 1).al
Baczılar didi ki ol zabm-i şedld / İki engüşterini itdi şehld
Düşmenün merd-i yek-endazanı / Ne J.<:adareyleye tIr-efşanı
CAded-i zabmda der bacz-ı kibar / İrdi ta rabic-i cişrlne şümar
NaJ.<:lider ravI-i mucciz-perde / Her zaman meclis-i peygamberde
Zikr ohnduJ.<:çabu peygar-ı 1).aJ.<:iJ.<:/ Dir idi 1).azret-iBü Bekr-i cAtIJ.<:
Cümle ol defCa-i peygar-ı şagab / I:Iazret-i Tal1).a'yamabşüş idi hep
Eylemiş I:Iazret-i ŞıddiJ.<:-icAtIJ.<:/ Bir ma1).aldedabı böyle tabJ.<:IJ.<:
ijak-i bün içre olup garJ.<:a-idem / BulduJ.<:ol macrekede Tal1).a'yı hem
Almış endam-ı latlfinde hemln / Zabm-ı ser-dade-i 1).add-itaCyın
DefCa-i ceng-i U1).ud'da dıger / Didi bir J.<:avldeerbab-ı siyer
çün gulüv eyledi aCda-yı canld / İtdiler 1).ükmü rızayile şehld
[ 0.0 ] / İki dendan-ı şa:ta-güsterini
Getürüp 1).aşmilehem itdi cidal / Virdi [ 0.0 ] yümn-i iclal
Tal1).aSünenden idüp naJ.<:l-işarIl) / Didi tarlb-nüvIsan-ı şa1).II)
Yazdılar cumde-i erbab-ı siyer / Müddet-i sal-i 1).ayatındanbaber
Sal-i aCmar-ı pesendlde şümm / Buldı çün erbaC-ı sittIne vuşm
Eyledi hicret-i sultan-ı beşer / Sa1).a-isittü şülüşeyni maJ.<:arr

242 [ ] Bu beytin birinci mısraı yazma metinde eksiktir.
243 [ ] Bu mısra içindeki bazı kelimeler yazma metinde eksiktir.
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Gösterüp cahd-i cAlI'de basel / Başra'da deFa-i peygar-ıl.ıamel
İçdi ol kümmel-i aşl.ıab-ı kiram / tlum-ı şal.ıba-yı şehadetden cam
Ta ki ol gülbün-i cizzet-meşl.ıün / tlıtta-i Başra'da aldı medllin
Na~l ider vaşıf-ı vaıa-l.ıasebi / Merreden münşacib olur nesebi

tlAMİS- İ CEMC-İ cAŞER YA cNİ ZÜBEYR İBNİ cAVAM
Fabr-i erbab-ı saCadet-encam / Birisi dabı Zübeyr ibni cAvam
Sal-i mevlüd-ı sacadet-ayln / Oldı çün dabil-i işna cişrIn
Sal-i mevlüd-ı NebI'den o hümam / YacnI yigirmi ikisinde tamam
Mülk-i ıtla~a teferrud itdi / Yümn-i devletle tevellüd itdi
Bacd ez-In aldı o nabl-i azad / On to~z yaşına çün pay niMd
BiCşete dabil-i sal-i evvel / Buldılar meclis-i cizzetde mal.ıal
Didi yek-ser culema-yı agah / Künyet-i pakin Ebü cAbdullah
SaCy-i Sıdd~-i güzln imdi hemln / Mekke'de oll.ıarem-efzün-ı ya~In
~addine eyledi dest-i iCzaz / Came-i devlet-i İslam'ı tıraz
Olmış idi gül-i Keşmlr-i baM / Meclis-i devlet-i şemc-i macna
İtdi ta hicret-i sultan-ı enam / Merkez-i sittü şülüşeyni ma~am
Gösterüp sinn-i sacadet-mes°ül / Ser-l.ıad-i erbacu sitiIne vuşül
Na~il-i bal.ış-i rivayet-i cAt~ / Didi bir ~avlde ehl-i tal.ıJ.<i~
Eyledi çünki Zübeyr ibni cAvam / Ravza-i sinn-i şeman içre ma~am
Oldı ol fiiyiz-i lütf-ı enbüh / DIn-i İslam'a şeref-babş-ı şüküh
Bacd ez-In sinn-i macan-mi~dar / On sekiz l.ıaddine virdi çü ~arar
Oldılar didi fül.ıül-i ümmet / Naoil-i rütbe-i l.ıadd-i hicret
Didiler cahd-i cAlI'de mecmüc / Buldı naverd-i cemell.ıadd-i vu~c
YacnI ol meclis-i calIde tamam / İçdi şahba-yı sacadetden cam
cÖmrini ravI-i mucciz-perde / Didiler irdi çü altmış dörde
İtdi micmar-ı ~aza abir-i kar / Saye-i cömrini ~taha dlvar
Abir ol ~at-ı sacadet-meşl.ıün / Hem dabı Başra'da aldı meftün
Didiler cumde-i erbab-ı siyer / Şucbe-i pak-i ~azadur ol eger
~avl-i dIgerde edIban-ı balef / Eyleyüp tercüme-i nakl-i selef
Rüz-ı fevtinde idüp na~l-i mal.ıal / Didiler mah-ı Cumade'l-evvel
Bir l.ıamelvar idi dir ehl-i vedac / cAfta dirler idi vadI-i sibac

Anda ~atl ohnup ol mah-ı derün / Eylediler o mal.ıalde medllin
Na~l ider bunda fül.ıül-i Culema / Andadur ~abr-i şerIfi l.ıaıa



SABİC-İ EHL-İ cAŞER BAZRET-İ cABDURRAI;IMAN
280 Pür cAvf ol barem-efrüz-ı cihan / Sabican I;IaZret-i cAbdurrabman

Am-ı bayle sene-i badI caşer / Geldi dünyaya o sencIde-küher
cAhd-i badI-i caşerde o güzIn / Oldı gehvare-i mevlüd-nişIn

151a Sal-i mevlüd-ı NebI'den macdüd / On birinci seneyi buldı yücüd
Başdılar çünki o ahü-yı barem / Merkez-i tasiCi cişrlne 15:adem

285 Didiler na15:il-isencIde-şıfat / İrdi ol rütbeye çün sal-i 1)ayat
Evvel-i ser-sene-i biCşetde / PIşgah-ı barem-i cizzetde
SaCy-i Bü Bekr ile ol ı;at-ı güzIn / Aldı seccade-i İslam-nişIn
Ba-rikab-ı şeref-i baZret ile / Oldılar nice gazalarda bile
Şavb-ı cizzetden alup layı15:-ışan / Aldılar naoil-i tebşIr-i cihan

290 Didiler oldı bidIvan-ı sevad / Sinni yetmiş beşe çün pay nihad
cAhd-i hicretden irişmişdi hemIn / I;Iadd-i ibda YÜ şülüşeyne sinIn
cAhd-i cOşman' da ol serv-i nihan / Aldılar pa-zede-i bag-ı cinan
İtdi ba-şervet-i tabkI15:-irüvat / Dabil-i şehr-i peyam-berde vefat
Aldı o evsabçe-i nabl-i reflc / Saye-efgende-i daman-ı ba15:Ic

151b
295 Samin-i kümmel-i erbab-ı ya15:In/Sacd-i Va~aş budavend-i güzIn

Sal-i mevlüd-ı NebI'den o güzIn / Dabil-i bavze-i işna cişrIn
Ketm-i şabra-yı cademden na-gah / İtdiler calem-i ıtla15:darah
Aldı devletle o nabl-i azad / On to15:uzyaşına çün pay nihad
Sene-i evvel-i biCşetde heman / Geldi İslam'a o ma1)süd-ı cinan

300 Didiler Cillet-i na15:linderüvat / İrdi seksen yediye sal-i bayat
Rast-güyan-ı badIş-i macna / Hicret-i fabr-i risaletden ta
Didiler cumde-i a15:val-irezIn / Elli beş baddine çün irdi sinIn
Abir-i cahd-i MuCaviyye'de ta / Aldılar zaoir-i dar-ı cu15:ba

Saye-i şehr-i nübüvvetde meger / Bir mabal var idi dir ehl-i siyer
305 İtdiler böyle beyan ü ta1)15:I15:/ Ki anun namına dirIerdi cAtI15:

I;Iaşıh feı;leke-i na15:1-irüvat / İtdi ol menzil-i calIde vefat
İtdiler ba-nesa15:-ı15:avl-irezIn / Saye-i bak-i bi15:acatedfln
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TAsİC-İ EHL-İ cAŞER SAcD-İ DIGER
Tasic-i ehl-i hüda Sacd-i dıger / İbni Zeyd ol1)arem-efzün-ı caşer
Sene-i evvel-i biCşetde hemIn / Geldi İslam'a o ma1)şüd-ı güzIn
Eyleyüp rah-ı gaza üzre lpyam / İrdi yetmiş seneye cömri tamam
Sal-i hicretden ohnca taCdM / Elli bir merkezine pay nihad
Evşa!-ı cahd-i MuCaviyye'de ta / Eyledi l.<:aşr-ıbehişti meova
Hem dabı bu gül-i bag-ı cennet / Virdi daman-ı bal.<:ıcazInet

CAŞ İR-İ EHL-İ CAŞER YA cNİ cUBEYDÜ'L-CERRAI;ı
CAşir-i ZÜffire-ierbab-ı fela1)/ Birisi dabı CUbeydü'l-Cerra1)
Geldi İslam'a o mışba1)-ı yal.<:In/ Evvel-i biCşet-i 1)azretde hemIn
Hicretili'i sal ü şemanu cişrln / Aldı çün evşa!-ı cahd-i cÖmerln
Didiler oldı mihan-ı tefsır / Şam'da ol sene !acün-ı keşIr
VaU-i şam iken şemc-i hüda / Oldı ten-dMe-i il.<:Um-ibel.<:a
Didi nal.<:lindeedIban-ı fünün / Şam'da itdiler am medt'ün
Aldılar çerb-i hüdaya encüm / Razıya'llahu taCala canhüm

CİLLET-İ tlATİME-İ LEVI;I-İ KiTAB
l;Iabbe~a ey l.<:alem-isidre-bıram / Eyledün 1)ilye-i pakam tamam
Eyledün ey l.<:alem-işüb-ı cinan / Milket-i l.<:alb-i1)asüdı nalan
Rüstem-i macreke çün sen l.<:ıldun/ Şaff-ı aCdaya yiter at şaldun
Yiter ey pare-i endışe yiter / Oldı pehna-yı ral.<:amdag-ı1)aşer
CArşa-i dag-ı nev-ayın itdüfi / tlün-ı aCda ile rengın itdüfi
Bu ral.<:amitdi çün işbat-ı vücüd / Dag-ber-dag-ı1)ased oldı1)asüd
tlün-ı evladı ki dacva itdüfi / l;Iükm-i şemşIrüfii icra itdün
İtdün ey GüfiI-i şürlde-ral.<:am/ Nabl-i bag-ı sübam taze l.<:alem
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